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CHAPTER V 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

This chapter consists of the conclusion and suggestion. The conclusion is from the 

chapter previously. The suggestion is present to improve learners knowledge about 

collocation. 

A. Conclusion 

According to the research, which concerning the finding and discussion at the 

previous chapters so the conclusions of this research is there are five forms of 

collocations find in the Republika newspaper (education, tourism, economic) consist 

of an adjective + noun, verb + noun, noun + noun, adverb + adjective, and verb + 

preposition. An adjective + noun is a form of collocations that frequently appear in 

the Republika newspaper. There are 28 collocations consist of 10 from education 

rubric, 9 from tourism rubric, and 9 from an economic rubric. 

B. Suggestion 

Based on the explanation above so collocation is an important lesson for English 

learners. In this chapter, the researcher’s suggestion there is for : 

1. English teacher 

English teachers should raise the learners’ awareness of collocation as 

many of them lack knowledge of collocation and they can use this research for 

reference collocations to teach their students. 
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2. English learners 

English learners need to understand deeply about collocation knowledge 

and this research can become references to an understand about the definition 

and the kinds of forms on collocation. 

3. Readers 

The readers especially who are interested in collocation research need to 

understand the form and the meaning of collocation so the readers know how to 

speak like a native speaker by using combinations of words properly to make 

English more natural and if the readers feel difficult to combine some words so 

they can use a dictionary to help them. 
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